
M. И. Г И Л Л Е Л Ь С О Н 

ПИСЬМА H. M. КАРАМЗИНА К С. С. УВАРОВУ 

Публикуемые письма H. M. Карамзина к С. С. Уварову со
хранились в архиве последнего в Отделе письменных источни
ков Государственного исторического архива (ф. 17, № 62, 
лл. 68—75). 

I 
С. Остафьево, 1 июля 1811 

Милостивый государь мой Сергей Семенович! 
Усердно благодарю Вас и за обязательное письмо, и за лю

бопытную книгу Шлегелеву, при сем возвращаемую. Я читал 
ее с удовольствием и заметил для себя некоторые места или, 
лучше сказать, слова. Много не ясного, не определенного, 
от того что автор сам видит некоторые предметы в тумане. 
Он злословит пантеизм, но заменяет его чем-то весьма неудов
летворительным. Одним словом, историческая часть этой книги 
лучше умственной; а пиитическая имеет свою цену.1 

Прошу Вас считать меня в числе тех, которые умеют ценить 
Ваши достоинства и приязнь. Я всегда буду рад, когда Вы при 
каком-нибудь случае обо мне вспомните. Надеюсь сохранить 
Ваше ко мне благорасположение. Простите. Живу теперь в сель-

1 Речь идет о книге Фридриха Шлегеля «Über die Sprache und Weisheit 
Indier» (О языке и мудрости индийцев). Heidelberg, 1808. В письме к Жу
ковскому С. С. Уваров писал 21 апреля 1811 г.: «Я послал H. M. Карам
зину книгу о Индии, которую я Вам советую прочитать» (Русский архив, 
1871, стлб. 0158). Книга Ф . Шлегеля состоит из трех частей: О языке, 
О философии, Исторические идеи. В конце его труда дана обширная под
борка переводов индийской поэзии (стр. 231—324) — ее имеет в виду 
Карамзин, когда пишет, что часть «пиитическая имеет свою цену». 


